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CARTA YE"'E SA'A TITO

1'01 Pablo chi apéstol yer'é Sefior Jesucristo ni
dii» ntii"nyu» ye™'é Ndyuts. Ndyuus dichd'o ya "au
chi cuuvi inneé 'ii"'ya» s'ee” chi Ndyuis nndeeve
ya chi cuuvi yem'é ya 'ii"'ya» s'ee” caati cu'teenu
ca ya ye"'e religion ye'e yu. 2 Ni clinee ngiinu
ya nduuct s'uuur chi Ndyuus tée ya vida cuer'e
daamar s'uuur chi Ndyuus ca™a ya chi ca'a ya
ii"'yar chi ye"e ya vmnaa» vmnaar chi 'aa cué¢
Clnee i"'yeendi 'citi. Ndyuls mii® ni ngué¢ cu-
uvi caa”'md" ya nduudu yaadi. 3 Ni taachi ndaa
tiempo chine'e Ndyuts, Ndyuus ch'i*'i ya nduudu
cuaacu ye"'é ya cucadva 'ili"'yar chi nga™a nduudu
cuaacu yem'é ya. Maa» ni Ndyuus yer'e yu chi
nadangua™ai ya s'uuur dichod'o ya "au chi nga~'a
nduudu cuaacu ye™'é ya. 4 Maa" ni dinguu» carta
'‘cin yem'e dii, Tito. Ni cuaacu nii"nyu» dii ni
tan'dauca daiya chi nga~'d nduudu cuaacu nanaa»
dii, nduudu chii'teenu yu. Nen'é chi Ndyuus chiida
yua nduuct Sefior Jesucristo ye™'e yua chi nadan-
gua™ai ya s'uuu- itée ya dii nducué~'é chi n'dai
taavi ye™'é ya ni ya'ai 'iinu ya dii. Ni tan'duuca
chiya'ai 'iinu Ndyuus 'ii*'yar 'tiicad ntua» dii» di. Ni
Ndyudus tée ya dii vaadi 'diii» ye'é ya.

Ntiisnyurye~'e Tito na ya~'aa Creta

5 Ni cddva ntiisnyu» chi canee chi dii» di uu
chi'meér dii na isla Creta. Canéé chi dicuaacu
di cosas chi nguee n'daaca. Ni cu'neer di 'ii*'ya"
n'gecte chi nga™a ntiinyu» ya ye»'é nducué~'é
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yadcl na 'dama '4ama ciudad. "Uu dicho'6 dii chi
dii» di ntii~nyu" 'ctd. 6 Ni 'ii"'ya» chi ndeeve di
canee chi 'cuectinéé n'daaca ya manera chi nguéé
cuuvicaa™mar tand™a 'iin'yar chivé¢ nuurndi yen'é
ya. Ni vé¢ 'ddmd ndu» n'daataa yev'e ya. Ni
daiya ya canéé chi i'téénu ya Ndyuus, ni nguée
da'caiyaa chi travieso ya chi ngué¢ n'daaca idiir
ya, ni ngué¢ da'caiyaa chi yaadi'yaa. 7 'lin'ya» chi
dii» ya ntii~nyu» ye'é Ndyuus canee chi cande¢
ya cuidado ye"'e ntii"nyu" ye"'é Ndyuts. Ni caava
chuu 'ii"'yar s'een canee chi 'cueetinéé n'daaca ya.
Nguéé cuuvi 'iin'yar chi necio ya, ni nguég¢ 'iin'yar
chi nduuvi tad" ya, ndii ngué¢ nduu 'ii*'yar chi ngii
cuu'vi ya va ni in'nuur ya vaadi 'caa'va. Ni ngué¢
cuuvi 'ii"'ya» chi ne»'é ya dii» ya ganar tutimi caava
ntiinyur chi dii» ya chi ngué¢ n'daaca. 8 Naati
'tiica canee chi dii» ya. Canéé chi dii» ya recibir na
vaacu ya 'iin'yar chi canuu» yuuni. Canéé chi nev'e
ya chi din'daaca ya ni n'daaca nadacadiinuu® ya
yer'e nducuér'é chi ca~'a ya diir ya, ni dii» ya chii»
chi cuaacu. Ni deeve vida ye'e ya, ni ngué¢ canee
chi taamd ya ca'a ya consejo 'ii*'yar. 9 Ni cundéé
n'daaca ya nduudu cuaacu ye*'é Ndyuts chi ch'eér
ya ni 'tiica cuuvi ca'cueér ya nduudu cuaacu mii».
Nicuuvidiirya cucheé ya nduucu 'ii"'yar chi contra
yer'e nduudu cuaacu ni cuuvi ch'i*'iya 'ii*'yar s'een
chi nduudu cuaacu mii» ni cuaacu.

10 Neene n'dai 'ii"'ya» nguaar 'ii"'ya" judios s'een
nguéé ne'e ya cu'téénu ya nduudu cuaacu miin.
'Tir'yar s'een nga™'a ya cosas chi ngué¢ dichii've ni
nginnche'éi ya 'ii“'ya». 11 Canee chi dii» yu chi
li"'yar s'een nguéé cuuvi candee ya nduudu yen'é
ya caati ndasta™'a ya vaadi cadiintu» yen'é 'ii'yan.



TITO 1:12 iii TITO 1:16

Ni dii» ya chi nducyaaca 'ii*'ya» ye™'e 'ddama va'al
yer'g tddma va'al cu'téénu ya nduudu yem'é ya. Ni
ngi'cueén ya cosas chi nguéé n'daaca cucadva chi
ne'é ya dii» ya ganar tuiml manera chi ngué¢
n'daaca.

12Ni'dama sa™'a ye™'e isla Creta chi profeta ye'e
yaa" mii" nga™a sa 'tuuca ye"'e 'iin'ya» yen'é yaa»
vaacu sa. Nga™'a sa chi 'ii"'yar» ye'e ya~'aa Creta ni
nééneé yaadi ya, ni nééné taar ya, ni nééné 'daan'di
ya, ni nééné n'deée nge'e ya. 13 Ni sa™a mii»
ni nga~'a sa nduudu cuaacu ye'e 'ii"'ya». Niicu
cdava chuu canee chiyaa'vidi 'ii"'yar s'eer nduuctu
nduudu cheechi caati cuuvi cu'téénu n'daaca ya
nduudu cuaacu mii». 14 Ni nguéé dii» ya cuenta
yer'e nduudu yer'e 'ii"'yar judios chinginnche'éi ya
fi"'yar nduuct nduudu chi maar ya nadacadiinuu®
ya ni nga™a ya. Ndii nguéé n'giindiveér ya orden
chi nga~'a 'ii"'ya» s'ee» chi ndaacadaami ya ye~'e
nduudu cuaacu ye'é Ndyuus.

15 Ni 'iin'yar chi Ndyuts dideevé ya staava yen'é
ya chi degve nacadiinuu ya ddmaar ye'e dendu't
chi deeve ni sta'd ya nducué'e tan'duudca chi deeve.
Naati 'ii"'ya» chi ngué¢ i'téénu ya Ndyuls nada-
cadiinuu ya ye'e cosas chi nguéé n'daaca. Ni mar
'ddmad cosa ni ngué¢ deeve ye'e 'iin'ya» miir. 'Tiica
ntua" ni vaanicadiintiu® ye™'é ya ni ngué¢ deeve. Ni
nducuér'e chi vé¢ na staava ye'é ya ni ngués deeve.
Ndii nguéé nduu chi inadacadiinuu® ya chi deeve.
16 'Tin'ya» s'eem nga™a ya chi n'diichi ya Ndyuus
naati dendu't chi dii» ya ch'i~'1 chi ngué¢ cuaacu.
'Tir'yar s'een nguéé nem'é ya 'iin'ya® ni nguéé nen'é
ya dii» ya chi ngama 'ii'ya®. Nguéé n'daaca ya.
Ni nguéé dichii've chi dii» ya mar 'adma cosa chi
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n'daaca.

Canéé chi ca'cuee di dendu'ti chi cuaacu

1 Dii, Tito, nducué'é chi caa”man di canee chi
caa"ma" di nduucit nduudu cuaacu ye»'é Ndyus.
2Yaa'vi di sa™a ndiicud chi nga™a ntii"nyu» ye~'e
yaacunaachi 'ii"'yari'téénuya Jesucristo chi canéé
chi serio ya. Ni canéé chi nadacadiinuu® ya
n'dai ni ngué¢ dii» ya dendu'ti chi nguee n'daaca.
Canéé chicu'téénuya damaa~ nduudu cuaacuyen'é
Ndyuus ni diné~'e ya nducyaaca 'ii*'ya». Ni canéé
chi cuchée ya yem'e nducué~'é nduuciu paciencia.
3'Tiic4d ntud» yaa'vi di n'daataa s'ee” chi nge~'e ya
na yaacu ye'é 'ii"'ya chi i'téénu ya Jesucristo chi
'cueetinéé n'daaca ya tan'duuca 'ii*'yar deeve chi
yen'é Ndyuus. Nguéé caa”'mar ya ye'e mar 'adma
ii"'yar chi nduudu yaadi ni ngué¢ cuu'vi ya va.
Ni canee chi dii" n'daaca ya caati tana~'a 'ii~'ya»
cuuvi cuta'd ya ejemplo ye'é n'daataa s'ee. 4 Ni
'ficd cuuvi ca'cueér ya tand~'a n'daatad da'cdiyaa
tan'duudca chi canéé chi diné~'e ya isa'a yem'é ya ni
diné'e ntua» ya daiya ya. 5> Ni n'daataa s'ee” cuuvi
nadacdadiinuu” ya chee chi n'daaca ni dii» ya chuu.
Ni dii» ya nducué~'é chi ne"'e Ndyuus. Ni din'dai
ca ya na vaacu ya ni n'giindiveé» ya isa™'a ye~'e
ya. 'Tiica ni mar 'adma 'ii"'ya» nguéé cuuvi cunncaa
caa”mar ya yem'eé nduudu ye~'é Ndyuus.

6 'Tiica ntud~ yaa'vi di sa™'a n'gaiyda chi nada-
cadiinuu® ya n'daaca vmnaan chi dii» ya de'g vee.
7Ni dii, Tito, dii» di n'daaca nducué'e chi dii» di ni
Ticu 'ii"'yar cuuvi cuta'a ya vida yer'e di tan'duuca
'adma ejemplo. Ni taachi ca'cueer di 'ii*'ya, dii~ di



TITO 2:8 v TITO 2:14

nduuct nudrma- staava yem'e di ni canee di serio
di. 8 Ni ca'cuee” di nduuct nduudu chi n'daaca ni
'licumar 'aama 'ii*'yar ngué¢ cuuvi caa”'manr ya de'e
vee ye™'e chi nga™a di. Ni 'ii'ya» chi contra ye»'ée
di cuuvi 'cuinadn ya caati ngué¢ cuuvi caa®'mar ya
mar 'adma contra ye'ée di.

9Ni yaa'vi di 'ii"'ya» chi 'ddma canee chi dii» ya
ntii"nyur, canéé chin'giindiveé»ya nducué~'e yen'e
'iiviya. Nicunee yiinu ya ye'e nducué'e ye»'e 'iivi
ya. Ningué¢ canee chingueecutan'a ya yen'e 'iivi ya.
10N1ingué¢ canéé chi diduucu ya ye'é 'iivi ya naati
canee chidii"n'daacd yanduucu 'iiviyanich'i~iya
chi damaar dii» ya cosas chi n'daaca cadava 'iivi ya.
Ni '{icu nduuct nducué'e chi dii» ya cuuvi ch'i'i
ya'iiviyani'iiviya cuuvicaa”marn'daaca yaye'e
nduudu cuaacu ye»'é Ndyuus chi nanguaal yu.

11 Ndyuus ch'i”'i ya chi dine"'e ya nducyaaca
fi"'yan. Nich'i”'i ya vaadin'dai taavi ye'é ya caati
cuuvi nadangud™ai ya nducyaaca 'ii*'ya». 12 Niica
vaadl n'dai taavi ye'é Ndyuls ngi'cueer s'uuu®
chi canee chi divii yu yer'e nducué'é chi nguee
n'daaca nduucu nducué'e vicio chi vé¢ i"'yeerdi
‘cid chi nem'e yu dii» yu. Ni canee chi nadacadi-
inuu" ya n'daaca ye™'e nducué~'e vmnaa- chi dii»
yua. Ni 'cuectinéé n'daaca yua ni dii® ya tandu-
cuém'é chine'e Ndyuus naan chi canee yu in'yeendi
'cliti. 13 Nivaadin'dai taavi yem'é Ndyuis ngi'cueer
s'uuu” chi 'cueetinéé n'gii'nu yua nguuvi ch'ecte
taachi Cristo dii» ya cumplir nduudu chi ngaaya.
Ni taama vmnér'ée ndaa ntua" Jesucristo yem'e yu
chi Ndyuus chi ch'sete taavi ca chi nadanguaai ya
s'uuud”. 14 Ni ca'a ya vida ye™e maa~ ya chi ch'i
ya cdava s'uuur chi nadangua~'ai ya s'uuu» ye'e
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nducuér'eé nuu"ndiyem'é yu. Ninadideeve ya s'uuu®
yer'e nducuér'é nuurndi chi dii» yu chi cuuvi ye'é
ya s'uuun. Ni 'ficu 'ddma cunee yu dii® ya ntii"nyu»
chin'daaca.

15 Nducuém'é chui ni canee chi ca'cuee» di. Ni
ca'adiorden tidii tan'duuca 'ii"ntyé~'e dii. Cunnee
di 'ii"'yar chi di'vaachi ya. Ca'a di consejo 'ii*'yar
chi nguee n'daaca idii» ya. Din'daaca di ye~'e
nducuér'e caati mar 'admad 'ii"'ya» cuuvi cunncaa
caa"'mar ya ye'e di.

3
Ye'e chi canéé chi dii" 'ii"'ya chi i'téénu ya Sefior
Jesucristo ye™'e yu

1 Cauvi di 'iin'yar chi i'téénu ya Sefior Jesucristo
chi n'gaacu ya chi canéé maa" poder ye~'e gob-
ernador nduuct tand~a 'ii"ntyé~'e ni canee chi
n'giindiveé» ya yem'e ya. Ni 'aa vee yaa» ya chi
dii ya nducué'e ntii'nyu» chi n'daaca. 2 Ni nguéé
canéé chi caa”'man taa” ya ye'e mar 'adma 'ii'yan.
'Tiica canee chi 'cueetinéé 'dii» ya nduudcu 'ii"'ya» ni
din'dai ya nduudcuya. Ni canéé chich'i~'iya tana~'a
'li*'ya» nduucu tanducuér'e chi dii» ya nduucu ya
chi maar ya ndiicuu ya.

3 'Tiicd ntaa» s'uuu~ tiempo chi chd'oo taachi
tonto yu ni ngué¢ n'giindivee® ya nduudu ye~'é
Ndyuis ni ngué¢ n'daaca idii» ya. Ni canee yu
tan'duuca sa™a esclavo caati yem'e chine™'e cuerpo
yer'e yu ni dii® yd ndudciu nducuér'e vicio yer'e
chi vég, 'tiica di» yu. Ni dii» tad» yu, ni ne'e ca
yu cosas tan'duuca chi véé yer'e tana~a 'iin'yan.
Ni ngué¢ ne'e yu 'iir'yan. Ndii ngué¢ nduu nev'é
ya s'uuu”. Ni ngué¢ ne'e yu 'aama yu taama yu.
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4 Naati taachi Cristo chi n'dai taavi ya ni ne"'é ya
nducyaaca 'ii*'ya® ndaa ya nanda" yu, Cristo chi
nadangud™ai ya s'uuu®, 5 tuu'mi ni nadangua'ai
ya s'uuu”. Nguéé nadangua~'ai ya s'uuu» caava chi
dii» yu cosas chi n'daaca naati caati ya'al 'iind ya
s'uuu" ni nadangud'ai ya s'uuu® caava chi naa"nu
ya s'uuur. Nichui ne”'e caa”'mar chi ch'iindiyaa»
yu nduuct vida ngai cucdava Espiritu N'dai ye»'é
Ndyuus. Ni Espiritu mii» tee ya s'uuu" 'adma vida
chi ngal. 6 Ni 'tiica cuuvi cucdava Sefior Jesucristo
yer'e yu chi nadangua™ai ya s'uuur, Ndyuus tee
ya nudrman ch'eete Espiritu N'dai ye™'e ya s'uuu.
7Ni cucdava Ndyuus ca'a ya nducué'é chi n'dai
yen'é ya, dii” ya chi s'uuu” nguee 'ii"'ya" nuurndi
yu nanda® ya ti dideevé ya s'uuur. Ni maar ni
dii» ya aceptar s'uuu® ni ca™'a ya chi tée ya s'uuu”
vida cuem'e daa"man chi cuuvi ye”'e yu. Ni cunee
ngii"nu yu vida 'ct chi cuuvi ye'e yu.

8 Nduudu 'ctitt chi nga™'a ni nduudu cuaacu ni
'admd clnee. Ne"'é chi diith cunee di nduuctu
nduudu 'ctu ni diitu caa”ma® di va. Ni 'iicu
nduudu 'ctt clnnee 'ii"'ya» chi i'téénu ya Ndyuus,
ni'ii"'yan s'eer ca™'a ya diir ya ntiinyu» chin'daaca.
Nduudu 'ctit ni n'daaca ni dichii'vg 'ii*'yan. 9 Ngués¢
cu'neervee® di nduudu chi ngué¢ dichii'vé chi
n'deee n'dai chi n'gusecutaa 'iin'yar. Ni nguéé
cuneerveer ca di nduudu chi canéé nguu» ye~'e
iin'yar yen'e ndaata ye"e di. Ndii ngué¢ nduu
cu'neerveer di yem'e 'iin'yar chi nguur ya ye»'e ndu-
udu ye'e ley. Nduudu 'ctitt nguéé de's vee ni nguée
dichii'vé. Naati cu'neeveen ca di nduudu cuaacu
yen'é Ndyuus.

10 Nduuti chi '4dma 'ii*'yan dii» ya chi vé¢ divi-
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siones nguaar 'iin'yar yem'e yaacu yev'e 'iirya» chi
i'téénu ya Cristo, yaa'vi di 'ii"'ya" mii 'ddma cuuvi
0 'ulivl cuuvi. Ni nduuti chi ngué¢ n'giindiveér ya
yer'eé di tuu'minitun'ddadi 'ii*'ya» mii» ye*'e yaacu.
11 Deenu di chi 'ii"'ya» mii» ngué¢ n'daaca vaani-
cadiintiu" yem'e ya ni dinuurndi ya. Ni nuurndi chi
dii» ya ni caa®'ma~ chi condenado ya.

Pablo ca'cueér ya Tito ye'e chi canee chi dit"ya

12 Taachi dicho'é hermano Artemas 0 hermano
Tiquico nandar di, dii» di chi dii"nuu* yiinu di chii
di naachi caneé na yaa» NicOpolis caati nem'é clineé
yaa" mii» tiempo chi 'iiche. 13 Cunnee di Zenas
chi abogado nduuct Apolos chi ca™'a ya na yuuni.
Ni ca'a di 'ii*'ya» s'uu» nducué'e necesidades ye'é
ya caava viaje yemé ya caati ngué¢ dii» ya falta
mar 'dama. 14 Ni yaa'vi di hermanos ye'e yu chi
i'téénu ya Jesucristo chi 'cueer ya taaca chi ca-
nee chi din'daaca ya nducué~'é tiempo ni cunneé
ya 'ili~'yar chi vé¢ necesidades yer'e ya caati 'tiica
dichii've vida ye"'e ya.

'Cuitnti carta nduucu saludos ndutcti vaadin'dai

ye"'é Ndyulls

15 Nducyaaca hermanos chi snée ya nduucu:
N'dai dii, nga~a ya. Ni dii nga~a di: N'dai
ya, nducyaaca 'ii"'ya» chi i'téénu ya Ndyuus, her-
manos chi dine'e yu 'ii*'yar. Ne»'é chi Ndyuus tée
ya ndis'til nducué'eé chi n'dai taavi ye™'é ya. 'Tiica
cuuvi.
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